
A-solar Multi Charger 
AM-108

power everywhere

Avviso

1.	 Si prega di caricare la A-solar Multi Charger 
completamente prima di usarlo a la prima volta via USB.

2. Non far cadere, dissimulare o cercare di riparare la 
A-solar Multi Charger te stesso.

3. Evitare l’esposizione in acqua di alta umidità.
4. Non esporre la A-solar Multi Charger a qualsiasi fonte 

di calore.
5. Tenere lontano dalla portata dei bambini.
6. Non usare in presenza di gas infiammabili.

VAROVÁNÍ 
1.	Prosím nabijte Multi Charger před prvním použitím 
kompletně přes USB. 

2.	Nepokoušejte se Multi Charger opravovat sami. 
3.	Držte mimo dosah vody a míst s vysokou vlhkostí. 
4.	Nevystavujte Multi Charger vysoké teplotě. 
5.	Udržujte mimo dosah dětí. 
6.	Nepožívejte nabíječku v přítomnosti hořlavého plynu. 

VAROVANIE
1.	Prosím nabite Multi Charger pred prvým použitím 
kompletne cez USB.

2.	Nepokúšajte sa Multi Charger opravovať sami.
3.	Držte mimo dosahu vody a miest s vysokou vlhkosťou.
4.	Nevystavujte Multi Charger veľmi teplým zdrojom.
5.	Udržujte mimo dosahu detí.
6.	Nepožívajte nabíjačku v prítomnosti horľavého plynu. 

Caratteristiche

1.	 È possibile caricare la A-solar Multi Charger dalla luce 
del sole o cavo USB.

2.	La A-solar Multi Charger può caricare 3,7 a 7,4 V 
batteria e individuare automaticamente la batteria.

3.	È possibile ricaricare il telefono cellulare (i telefoni di 
marca principale: come Nokia, Sony Ericsson, Samsung, 
LG), dai connettori abbiamo fornito.

4.	È possibile caricare la batteria Li-ion confezioni, come 
fotocamere digitali, PDA e lettori DVD.

5.	La A-solar Multi Charger può mostrare lo stato del 
dispositivo di carica residua compresa da LCD.

6.	L’interruttore ha 3 opzioni: OFF/5V/BAT.
	 a. OFF: OFF
	 b. 5V: 5V per telefoni cellulari
	 c. BAT: 3.7V o 7.4V di carica della batteria.

VLASTNOSTI 
1. Multi Charger můžete nabíjet slunečním světlem nebo 
USB kabelem. 

2. Multi Charger dokáže nabíjet baterie s napětím od 3,7 do 
7,4 V a automaticky identifikovat baterii. 

3. Můžete si nabít Váš mobilní telefon (známých značek 
jako Nokia, Samsung, Sony Ericsson, LG) pomocí 
přiložených konektorů. 

4. Můžete si nabít Li-ion-ové baterie různých zařízení jako 
digitální fotoaparáty, PDA a přenosné DVD přehrávače. 

5. Multi Charger dokáže na LCD displeji zobrazit informaci 
o stavu zařízení zahrnující zbývající energii. 

6. Posuvný vypínač má 3 možnosti: OFF/5V/BAT 
a. OFF: vypnutý 
b. 5V: 5V výstup pro mobilní telefony 
c. BAT: nabíjení baterií s napětím 3,7 až 7,4 V 
7. Účinnost:> 80% 

VLASTNOSTI 
1. Multi Charger môžete nabíjať slnečným svetlom alebo 
USB káblom.

2. Multi Charger dokáže nabíjať batérie s napätím od 3,7 do 
7,4 V a automaticky identifikovať batériu. 

3. Môžete si nabiť Váš mobilný telefón (známych značiek 
ako Nokia, Samsung, Sony Ericsson, LG) pomocou 
priložených konektorov.

4. Môžete si nabiť Li-ion-ové batérie rôznych zariadení ako 
digitálne fotoaparáty, PDA a prenosné DVD prehrávače.

5. Multi Charger dokáže na LCD displeji zobraziť informáciu 
o stave zariadenia zahrňujúcu zostávajúcu energiu. 

6. Posuvný vypínač má 3 možnosti: OFF/5V/BAT
a. OFF: vypnutý
b. 5V: 5V výstup pre mobilné telefóny
c. BAT: nabíjanie batérií s napätím 3,7 až 7,4 V
7. Účinnosť: >80%
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Grazie per aver acquistato 
questo prodotto

Děkujeme vám za zakoupení 
tohoto výrobku

Ďakujeme vám za zakúpenie 
tohto výrobku

1.	 Clip for battery
2.	Clip for battery
3.	LCD
4.	Baffle
5.	Hook
6.	Solar Panel
7.	Mini-USB socket
8.	Switch

The package contains

•	 Charger
•	 Connectors
•	 Cable

Technical Specifications

1.	 Solar panel: 5.5V 100mAh
2.	Li-ion battery: 3.7V, 1500mAh
3.	USB Charging cable: 5.0V 500mAh
4.	DC Output: 5.0V±5% 500mAh
5.	Charging time for mobile phone: 2-3 hours
6.	Fully charge the internal battery by solar: 15 hours
7.	 Fully charger the internal battery by USB cable: 3 hours



Come si carica?

1.	S i prega di spegnere la A-solar Multi Charger 

senza utilizzarlo.

2.	Ricarica dalla luce del sole:

a.	Posizionare il pannello solare sotto la luce del sole 

direttamente.

b.	  si accende e scintillanti, anche  si accenderà.

c.	   mostra la potenza della batteria interna (quando 

l’interruttore su “OFF” o “5 V”), o dimostrare la capacità 

della batteria esterna (quando l’interruttore su “BAT”)

3.	Ricarica da USB:

a.	Caricare la A-solar Multi Charger tramite cavo USB dal PC / 

Laptop della presa a muro, la LCD Blacklight si accende, e  

saranno scintillanti al tempo stesso  si accenderà.

4.	Carica i tuoi dispositivi digitali:

a.	Spingere l’interruttore su “5V”,  e 
 
si accenderà. 

Collegare il cavo di uscita per la A-solar Multi Charger, quindi 

collegare il cellulare con il connettore di destra, 
 

scintillanti: la A-solar Multi Charger ricarica il telefono.

b.	Dopo 2-3 ore il vostro cellulare sarà completamente carica.

c.	Poi posto estrarre il cavo dalla A-solar Multi Charger e 

spegnerlo.

5.	Carica batteria esterna:

a.	Spingere l’interruttore su “BAT”,  si accenderà.

b.	Spostare il diaframma, regolare la distanza del clip per 

montare la batteria e assicurarsi che la clip contatto bene. 

Installare la batteria correttamente  saranno scintillanti 

che significa che la batteria esterna è in carica. Nel 

frattempo,  si accende per mostrare la carica residua 

della batteria esterna.

c.	Quando la batteria esterna è completamente carica,  si 

fermerà scintillanti. Si prega di togliere le batterie e 

spegnerlo.

JAK NABÍJET 

1.	Prosím vypínejte Multi Charger, když se 
nepoužívá. 

2. Nabíjení slunečním světlem 
Umístěte solární panel na přímé Slunce. 
Na displeji se ukáže  a začne blikat a také se zobrazí  . 

 zobrazí energii interní baterie (když je vypínač v poloze 
OFF nebo 5V) nebo zobrazí kapacitu externí baterie (pokud je 
vypínač v poloze BAT). 

3. Nabíjení přes USB 
Nabijte Multi Charger přes USB kabel z PC nebo notebooku ze 
zásuvky, LCD podsvícení se zapne a  začne blikat spolu s  
. 

4. Nabíjení Vašeho digitálního zařízení 
Dejte vypínač do polohy 5V.  a 

 
se zapne. Zapojte výstupní 

kabel do nabíječky Multi Charger a následně připojte mobilní 
telefon se správným konektorem. Blikání 

 
znamená, že Multi 

Charger nabíjí Váš telefon. 
Asi po 2 - 3 h bude Váš telefon zcela nabitý. 
Nakonec odpojte kabel z nabíječky a vypněte ji. 

5. Nabíjení externí baterie 
Stiskněte vypínač do polohy BAT a zapne se  . 
Posuňte úchytku do vhodné vzdálenosti od klipů k uchycení 
baterie a ušití se, zda sedí kontakty na klipech na baterii. 
Správně nainstalujte baterii a  začne blikat, což znamená, že 
externí baterie se nabíjí. Mezitím se zobrazí  a ukáže 
aktuální energii externí baterie. 
Když je externí baterie zcela nabita,  přestane blikat. Poté 
vyjměte baterii a vypněte nabíječku. 

AKO NABÍJAŤ

1. 	Prosím vypínajte Multi Charger, keď sa 
nepoužíva.

2. Nabíjanie slnečným svetlom
Umiestnite solárny panel na priame Slnko.
Na displeji sa ukáže  a začne blikať a tiež sa zobrazí .
  zobrazí energiu internej batérie (keď je vypínač v polohe 
OFF alebo 5V) alebo zobrazí kapacitu externej batérie (ak je 
vypínač v polohe BAT).

3. Nabíjanie cez USB
Nabite Multi Charger cez USB kábel z PC alebo notebooku zo 
stenovej zásuvky, LCD podsvietenie sa zapne a  začne blikať 
spolu s .

4. Nabíjanie Vášho digitálneho zariadenia
Dajte vypínač do polohy 5V.  a 

 
sa zapne. Zapojte 

výstupný kábel do nabíjačky Multi Charger a následne pripojte 
mobilný telefón so správnym konektorom. Blikanie 

 
znamená, 

že Multi Charger nabíja Váš telefón.
Asi po 2 – 3 h bude Váš telefón úplne nabitý. 
Nakoniec odpojte kábel z nabíjačky a vypnite ju.

5. Nabíjanie externej batérie
Stlačte vypínač do polohy BAT a zapne sa  .
Posuňte úchytku do vhodnej vzdialenosti od klipov k uchyteniu 
batérie a usitite sa, či sedia kontakty na klipoch na batérii. 
Správne nainštalujte batériu a   začne blikať, čo znamená, že 
externá batéria sa nabíja. Medzitým sa zobrazí  a ukáže 
aktuálnu energiu externej batérie. 
Keď je externá batéria úplne nabitá,  prestane blikať. Potom 
vyberte batériu a vypnite nabíjačku.
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